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Distribution
14 personnages récurrents sur plusieurs scènes : 6 femmes – 8 hommes 

13 rôles d’adultes apparaissant sur une seule scène : 9 hommes - 1 femme et 3 personnages)

6 rôles d’enfants apparaissant sur une seule scène : 4 garçons – 2 filles) 

Des dizaines de figurants sur 6 des 10 scènes
Personnages récurrents

Alice : femme brillante, pragmatique, dans l’action, personnage positif et offensif, mais autoritaire, orgueilleuse et pétrie de certitudes 
Horace : mari d'Alice, dans la réflexion, personnage défensif, intellectuel pessimiste et fataliste. Reste à Ithaque

La compagnie d’Alice : 

Dolios : homme plus âgé, sage, philosophe, conscience du groupe et protecteur moral d'Alice, conservateur
Amphinéa : femme orgueilleuse, pense avoir du talent et prête à tout pour réussir. Jalouse, elle recherche la reconnaissance et conteste le leadership d'Alice sur la troupe
Auryloque : homme volontaire, n’ayant pas confiance en lui, prêt à suivre Alice n'importe où, bégaie
Philetius : homme, machiniste et comédien de la troupe, protecteur physique d'Alice
Ephèbe : homme effacé, beau et pro-Alice 
Daerte : femme de caractère, amoureuse d’Ephèbe et pro Alice 
Eumée : femme de caractère, reste à Ithaque avec Horace
Les sympathisants : 

Athéna : femme d’influence dans les sphères politiques, juridiques et culturelles
Les ennemis de la compagnie : 

Tiresia : femme, collaboratrice sans scrupule de Polédon 

Les prétendants : 
Antinoos : homme, promoteur malhonnête, 
Léiocritos et Léiodes : hommes, associés d'Antinoos
Personnages ponctuels par scène
3. Ilios : Le magistrat de l’art (jury d'Ilios) 
4. Lotophages : Alfred et Oscar (dandies et dramaturges) 
5. Cyclopes : Polyphème (homme d'affaires véreux) et Georges (dramaturge)
6. Circé : Circé (femme magicienne et professeure de théâtre) + 8 enfants 

8. Sirènes + Scylla et Charybde : (le procureur + le greffier) 
9. Calypso : Calypso (homme "fou" et professeur de théâtre) 
10.  Retour à Ithaque : Polédon (homme politique véreux et populiste)
Figurants par scène

Scène 1  L’incendie : obligatoire – des figurants aident à éteindre le feu + témoins
Scène 2  Les prétendants : possible pour des figurants badauds
Scène 3 : Ilios : obligatoire – le public, les tragédien(ne)s, le jury
Scène 4 : Les Lotophages : non – ambiance intime
Scène 5 : Le Cyclope : cinq frères borgnes de Polyphème + figurants du marché
Scène 6 : Circé : non – ambiance intime
Scène 7. L’impatience de Léocritos : non – les prétendants seulement 
Scène 8. Les sirènes ; Scylla et Charybde : obligatoire - brigade + tribunal
Scène 9. Calypso : non – ambiance intime
Scène 10.  Retour à Ithaque : obligatoire - le public 
Les conteurs
Ton moderne, slam, introduit par gimmicks accordéon.
Les conteurs - 26 siècles après Homère advint une belle époque. Ainsi suivirent des temps d’espérance et de compassion qu’aucun mal n’accabla, ère d’où purent s’extraire tant d’âmes fortes de héros au service du peuple et de la cité. Hommes de sciences, politiques et artistes, chacun dans leur habileté, par leur parole et par leurs mains, réunis par un même dessein : Affranchir ce monde de l’outrage, chasser les guerres et les querelles, pouvoir pratiquer sa foi mais tolérer plusieurs dieux, apaiser enfin et installer le calme et la prospérité. (Respiration.) Bref, une période dans l’ensemble, super sympa ! Ainsi cette ile d’Ithaque, entre Atlantique et Méditerranée, où comme ailleurs, tant de maux ont été chassés, s’apprête à vivre cette harmonie, un jour de plus.

Scène 1 : L’incendie
Alice, Horace et la troupe cherchent à éteindre l’incendie.
Alice - Dolios, Auryloque, plus de seaux, plus de seaux ! L’eau manque !
Horace - Il faut sauver la scène et les coulisses ! 
Eumée - La scène se consume Horace, c’est trop tard.
Daerte - Mais d’où vient ce feu. Qu’est-ce qui a bien pu se passer ?
Ephèbe - C’est vrai ça. Qu’est-ce qui a bien pu se passer ?
Alice - Le théâtre brûle, on cherchera des réponses après.
Philetius (arrivant de côté) - Horace, j’ai isolé une partie des coulisses mais la scène est perdue.
Horace - Non Philetius ! Elle n’est pas perdue. Nous jouons demain.
Alice - Elle est perdue, Horace.
Horace - Nous jouons demain !
Alice pose son seau. Les autres arrêtent peu à peu d’arroser. Seul, Horace redouble d’efforts. La troupe regarde Alice.
Alice - Arrête ! (Un silence. Elle crie.) Arrête ! (Elle se rapproche et l’interrompt.) Arrête ! C’est fini.

Horace s’assoit et pleure. Les autres l’entourent.
Horace - La première de « La Bataille » devait être demain. C’était notre dernière chance.
Philetius - Les décors sont abîmés mais réparables…  Je pourrai… (Interrompu.)
Horace - Non tu ne pourras rien… La scène n’existe plus, les murs sont noirs et le sol trempé. « La Bataille » n’aura pas lieu… De toute façon à quoi bon maintenant ? Antinoos et ses vautours viendront demain frapper à notre porte, et nous n’avons pas le moindre argent.
Amphinéa - On abandonne ?
Alice - On n’abandonne pas ! On va trouver une solution.  « La Bataille » aura lieu… ailleurs.
Eumée - Ailleurs ? Où ça ailleurs ?
Un silence.
Dolios - Il y aurait bien Ilios mais c’est loin. (Il tend un prospectus à Alice.)
Auryloque (léger bégaiement de timidité) - C’est quoi… Ilios ?
Alice - Un festival de théâtre… Le festival de théâtre. (Elle donne le prospectus à Auryloque.)
Auryloque (léger bégaiement de timidité) - Quoi, avec d’autres compagnies ?
Dolios - Le lot est conséquent, il pourrait tout changer.
Horace - Ilios ? Nous serons face à des troupes concurrentes contre lesquelles nous n’aurons aucune chance. Polédon fait la pluie et le beau temps sur le festival. Pourquoi croyez-vous que je voulais un théâtre à Ithaque ?
Amphinéa - Nous ne craignons personne. Nous sommes quelques uns ici à avoir le talent nécessaire et « La Bataille » est ta meilleure pièce, Horace.
Daerte - Et en plus, nous sommes beaux. (Daerte touche les muscles d'Ephèbe.)
Ephèbe - C'est vrai ça !
Philetius (ironique) - Il est vrai que le talent d’Amphinéa fait à lui seul la réputation de notre compagnie ; Amphinéa ne joue pas, elle brille, irradie, elle parvient même à éteindre les étoiles. 
Amphinéa (se rapprochant de Philetius) - Philetius, j’ignorais que tu étais critique théâtral. Tu ferais mieux de rester dans un domaine qui est le tien, celui des décors, du matériel, du physique en somme. Laisse l’artistique à ceux qui le pratiquent avec aisance. 
Alice - Cessez maintenant… Notre compagnie fait du bon théâtre. Amphinéa a raison, Philetius, mais elle le fera encore mieux si… (Elle regarde Amphinéa.) personne ne tire la couverture à soi.
Dolios - Il est vrai que les compagnies qui s’inscrivent à Ilios sont soutenues et nous, nous ne le sommes pas. Il est vrai que Polédon et son administration seront à la fois juge et partie à Ilios. Mais il y a le public. « La Bataille » est une œuvre exceptionnelle et nous avons Alice comme metteur en scène et comme personnage principal. Polédon et ses théâtreux n’ont qu’à bien se tenir. Nous sommes prêts comme nous ne l’avons jamais été et comme nous ne le serons jamais. (Un silence.) Alice ?
Alice - Qui est pour ? (Tout le monde lève la main sauf Horace. Auryloque hésite et se rallie.)
Horace - Les dés sont jetés alors. Alice, je resterai ici pour reconstruire et défendre notre théâtre, du moins ce qu’il en reste.
Alice - Quelqu’un peut rester à ta place, nous aurons…
Horace - Je resterai Alice ! 
Eumée - Je resterai avec toi, Horace. Je n’ai pas de rôle dans la pièce et tu as besoin d’aide.
Alice - D’accord… Ce sera l’affaire de quelques semaines, quelques mois au plus… Et si nous gagnons, nous remboursons et remettons tout à neuf. Le festival débute dans… ? (Elle regarde Auryloque en tendant la main.)
Auryloque (bégaiement léger) - Quoi ?
Alice - Le prospectus, le prospectus d’Ilios que je t’ai donné. 
Auryloque (ennuyé - bégaiement léger) - Je ne sais pas, je l’avais… puis l’instant d’après, je ne l’avais plus. (Il se fouille.) Où est-il maintenant ? Qui sait si je suis prestidigitateur ou simplement désordonné ? (Il prend un air joueur.) Ah oui, je sais ! (Il s’approche d’Ephèbe et fait sortir le prospectus de la poche de ce dernier.). Le voilà. (Il le tend à  Dolios.) 
Dolios (consultant le prospectus) - Trois mois. Ca commence dans trois mois.
Alice - Et le trajet dure… ?
Dolios - Trois mois.
Alice - Nous partons demain.
Vous pouvez lire la suite en commandant le Cahier de théâtre N° 27
